
Rámcová kúpna zmIuva č. zBTs/268123212012

uzatvorená podl'a $ 269 ods. 2 zákona ć,' 513ĺ1991 Zb.
obchodný zákonník v platnom znení

l. Zmluvné strany

Predávajúci:
obchodné meno: HSJ PLAST s.r.o.
Sídlo: Rastislavova 2,901 01 Malacky
osoba oprávnená konať: lng Jaroslav Šteffek, konateľ spoločnosti

lČo: äT?'Jj3!ä'"v.steffek@gmail.sk, 
tel'fax.:00421l34l7723o98

lČ pre DPH: sK 20209026
Bankové spojenie Slovenská sporitel'ňa a.s
Císlo Účtu: 0652883283/0900
oR: okresný sÚd Bratislava l, oddiel: Sro, vloŽka číslo: 30O94/B

Kupujúci:
obchodné meno:
Sídlo:
Korešpondenčná adresa
Právna forma:
Štatutárny orgán:

Zodpovedná osoba:

lČo:
lČ opn:
Bankové spojenie:
Cĺslo účtu:
OR:

Letisko M'R.Štefánika - Airport Bratislava, a.s. (BTS)
Letisko M'R.Štefánika
Letisko M. R. Štefánika, P. o. BoX 160, 82311Bratislava 216
akciová spoločnosť
predstavenstvo konajúce prostredníctvom
lng. Maroš Jančula - vtýkonný riaditel'a predseda predstavenstva
lng. Jaroslav Mach _ člen predstavenstva
osoba oprávnená konať vo veciach technických:
lng. Milan Lukačovič
email : milan'lukacovic@äirportbratislava.sk.,t.č. :0903 574 339
3588491 6
sK202't812683
VÚB - Bratislava - mesto,
1824573754t0200
Spoločnosť je zapisaná na okresnom súde Bratislava l. oddiel; Sa vloŽka ć.:3327tB

ll. Predmet zmluvy

2.1. Predmetom tejto Rámcovej kúpnej zmluvy č. ZBTs/268l232l2o12 (ďalej len ,,zmluva'') je záväzok
predávajúceho dodať kupujÚcemu, na základe jednotliv'ých písomných objednávok kupujúceho predávajÚcim
písomne potvrdených, tovar a to najmä káblový materiál, letiskové transformátory a tovar potrebný k osvetleniu
letísk, prípadne iný tovar špeciÍikovaný jednotlirĺ'ými objednávkamĺ kupujúceho potvrdený predávajúcim (ďalej len
,,tovaŕ' alebo ,,predmet kupý') a previesť na neho vlastnícke právo k tovaru a záväzok kupujúceho dodaný tovar
riadne prevzĺať a zaplatiť zaň kúpnu cenu za podmienok bliŽšie špecifikovaných v dalších ustanoveniach tejto
zmluvy.

2.2. Predávajúci touto zmluvou, na základe jednotlivých písomných objednávok kupujúceho pĺsomne
akceptovaných predávajÚcim, predáva a kupujúci kupuje predmet kúpy, uvedený v predchádzajúcom ustanovenĺ
tejto zmluvy, do svojho výlučného vlastníctva.

lll. Kúpna cena a jej splatnost'

3.1. Kúpna cena tovaru bez DPH je špecifikovaná vcennĺku, uvedenom vPrÍlohe č' 1 tejto zmluvy, ktorá
tvorĺ neoddelitel'nÚ súčasť zmluvy. Kúpna cena je zmluvnými stranami dohodnutá ako cena pevná, konečná
a nemenná. Akékol'vek zmeny a úpravy tejto ceny je moŽné uskutočniť len na základe vopred prijatého
písomného dodatku k tejto zmluve.

3.2. Kúpna cena je splatná na základe faktúry vystavenej predávajÚcim najskor v deň dodania tovaru bez
zjavných vád Prevzatie tovaru bez Ąauných vád potvrdí poverený zodpovedná osoba kupujúceho podpísaním
dodacieho listu. KupujÚci má právo odmietnuť prevzatie tovaru za predpokladu, Že pri jeho preberaní zistí, Že
dodaný tovar má Ąavné vady. Tým nie je dotknuté právo kupujúceho odstúpiť od zmluvy a/alebo čiastkovej
zmluvy v zmysle článku lX. bod 9.7, písm. e) tejto zmluvy.

3.2'1 . Zmluuné strany sa dohodlĺ, Že v prípade, ak kupujúci neuhradĺ predávajúcemu kúpnu cenu
v lehote splatnosti podl'a bodu 3.5. tohto článku zmluvy, je predávajúci od prvého dňa omeškania kupujúceho so
zaplatenĺm kúpnej ceny, oprávnený poŽadovať od kupujúceho úrok z omeškania vo výške O,O3o/o zdlŽnej sumy
za kaŽdý deň omeškania až do zaplatenia.
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3.3. Faktúra musí obsahovať všetky náleŽitosti v zmysle platných právnych predpisov, pričom jej
neoddelitel'nou súčasťou musí byť podpísaný dodacĺ list podl'a bodu 3.2 tohto článku zmluvy a čÍslo objednávky.

3'4. V prĺpade, Že faktúra nebude obsahovať všetky náleŽĺtosti v zmysle platných právnych predpisov
a/alebo k nej nebude pripojený dodací list a čĺslo objednávky, prípadne ak náleŽitosti faktúry nebudú uvedené
správne, kupujúci je oprávnený vrátiť takto nesprávne vystavenú alebo neÚplnÚ faktúru predávajúcemu na jej
opravu resp' doplnenie. V takomto prípade (v prípade vystavenia neúplnej alebo nesprávne vystavenej faktúry
podl'a predchádzajucej vety tohto bodu zmluvy) sa prerušĺ plynutie lehoty splatnosti faktúry a nová lehota
splatnosti faktÚry začne kupujúcemu plynúť doručenĺm opravenej/doplnenej faktúry kupujúcemu, ktorá bude
spĺRať všetky zákonné a zmluvné náleŽitosti'

3.5. Splatnosť faktúry, vystavenej na základe tejto zmluvy, je 30 dní odo dňa jej vystavenia predávajúcim
v sÚlade s touto zmluvou (ods. 3.2 tohto článku zmluvy)' Ak doba doručenia faktÚry bude viac ako 5 dní odo dňa
jej vystavenia, doba splatnosti faktúry sa o takúto dobu automaticky predlŽuje. Dorucením sa rozumie prevzatie
doporučenej pošty alebo pečiatka s dátumom prevzatia na podatel'ni kupujÚceho.

lV. Miesto a ěas dodania

4.1 . Miesto dodania tovaru je sĺdlo kupujúceho uvedené vclánku l. tejto zmluvy, pokial'sa zmluvné strany
v tej-ktorej čiastkovej zmluve výslovne nedohodnÚ inak

4.2' PredávajÚci je pri dodaní tovaru povinný odovzdať kupujÚcemu doklady, ktoré sa na tovar vzťahujÚ
(dodacie lĺsty' záručné listy, faktúra). Presný termín dodania tovaru (dátum a predpokladanÚ hodinu) je
predávajÚci povinný oznámiť zodpovednej osobe kupujúceho najneskôr 48 hodín vopred.

4.3. Predávajúci je povĺnný dodať kupujúcemu tovar v lehotách dohodnutých medzi zmluvnými stranami
v tej-ktorej čiastkovej zmluve. Dodacie lehoty začĺnajú plynÚť odo dňa doručenia pĺsomnej akceptácie
objednávky predávajúcim. Týmto dňom (dňom dorucenia pÍsomnej akceptácie objednávky predávajúcim)
dochádza k uzavretiu čiastkovej zmluvy s predmetom odsúhlaseným v pĺsomnej objednávke kupujÚceho (d'alej
len,,č i a stková zm l u va'')'

4.3.1. Predávajúci sa zaväzĄe bez zbytočného odkladu, najneskôr však do 5 dní odo dňa akceptácie
objednávky, písomne oznám|ť kupujúcemu, Že nie je schopný dodżať dodaciu lehotu v zmysle bodu 4.3. tohto
článku zmluvy, pričom uvedie rozsah objednávky, ktorej splnenie nie je schopný zabezpećiť, dodatočnú dodaciu
lehotu, eventuálne aj sposob náhradného riešenia.

4'3.2' v prípade nemoŽnosti predávajÚceho dodať tovar v dodacej lehote určenej v zmysle bodu 4.3
tohto článku zmluvy, je kupujúci oprávnený okamŽite odstúpiť od čiastkovej zmluvy. V prípade ak právo na
odstúpenie od čiastkovej zmluvy kupujÚci neuplatní v lehote do 5 dnÍ odo dňa doručenia pÍsomného oznámenia
predávajúceho podl'a prvej vety bodu 4.3.1. tejto zmluvy a ak predávajúci voznámenÍ podľa bodu 4.3.1 tejto
zmluvy uvedie dodatočnú dodaciu lehotu, má sa za to, Že zmluvné strany sa dohodli na zmene prĺslušnej
čiastkovej zmluvy v časti druhu, príp. aj mnoŽstva tovaru uvedenom V oznámenĺ predávajúceho podl'a bodu
4.3'1. tejto zmluvy a v časti termĺnu jeho dodania, to všetko podl'a údajov uvedených v oznámenÍ predávajúceho
podl'a bodu 4.3.1 tejto zmluvy. V prÍpade, ak právo na odstÚpenie od čiastkovej zmluvy kupujÚci neuplatnĺ
vlehote do 5 dnĺ odo dňa doručenia pÍsomného oznámenia predávajúceho podl'a prvej vety bodu 4.3.1. tejto
zmluvy a ak predávajúci v oznámení podl'a bodu 4.3.'l tejto zmluvy neuvedie dodatočnÚ dodaciu lehotu, má sa
za to, Že omeškanie predávajúceho nie je podstatným porušením zmluvy. Ustanovenie bodu 4.5. tohto článku
zmluvy, ako ani ustanovenie článku lX., bod 9'6' zmluvy tým nie sú dotknuté'

4'4' PÍsomná objednávka kupujúceho musĺ obsahovať:
a.) číslo' miesto a dátum objednávky,
b.) identifikačné údaje predávajúceho a kupujÚceho (obchodné meno, sĺdlo, lČo, DlČ, bankové spojenie)
c ) druh, mnoŽstvo, prÍpadne akosť tovaru,
d.) predpokladanú cenu dodávky vyplývajúcu z cenovej ponuky predávajúceho,
e) termin dodania vyplývajúci z cenovej ponuky predávajúceho,
f ) miesto dodania, pokial' bude odlišné od miesta dodania podl'a ods. 4.1 tohto článku zmluvy,
g.) dátum' pečiatku a meno kontaktnej osoby.

4 5- V prĺpade, Že sa predávajúci ocitne v omeškanĺ s dodaním tovaru, dohodnutého v objednávke
vystavenej na základe tejto zmluvy, uhradĺ predávajúci kupujúcemu zmluvnú pokutu vo výške 15 o/o zceny
nedodaného tovaru za każdý i,o aj začaÍý deň omeškania alebo zl'avu z celkovej ceny zodpovedajúcu zl'ave 15o/o
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Jojemu nedodaného tovaru. Nárok na náhradu škody, čo aj v rozsahu prevyšujúcom výšku zmluvnej pokuty
tým nie je dotknutý.

5.1.
tovar

V. Akost'a obal

PredávajÚci sa zaväzuje dodať kupujÚcemu tovar podl'a akosti zodpovedajúcej Účelu, na ktoý sa taký
spravidla pouŽĺva'

Yl' Záruka za akost'

6'1' Zodpovednosť za vady tovaru, ako aj nároky zvád tovaru sa spravujú príslušnými ustanoveniami
zákona č' 5'ĺ3/1991 Zb. obchodnýzákonníkvplatnomznení' Predávajúcizodpovedázavaáytovaru, ktonýmá
tovar vokamihu, ked'prechádza nebezpečenstvo škody na tovare na kupujúceho, ako aj zavady, ktoré sa
vyskytnú počas záručnej doby v súlade s bodom 6.2. tohto článku zmluvy.

6'2' PredávajÚci poskytuje kupujúcemu záruku na dodaný tovar v trvaní 24 mesiacov odo dňa dodania
tovaru kupujúcemu.

6'3' Vady tovaru zĺstené alebo zistitel'né pri prehlĺadke, ktorÚ je kupujÚci povinný uskutočniť podl'a $ 427 ods.1 obchodného zákonníka, musia byť predávajúcemu písomne oznámené ihned', najneskôr do 7 dní od dňaprechodu nebezpečenstva škody na tovare. lné vady tovaru musia byť písomne oznámené bez zbytočného
odkladu po ich zistení, najneskÔr vŠak do konca záručnej doby. oznámenie vád musí mať pÍsomnÚ formu, musĺ
obsahovať čo najpresnejší opis reklamovanej vady, príp. aj doloŽením dokladov, ktoré dokazujÚ oprávnenosť
reklamácie' Pokiaľ je škoda na tovare spôsobená počas prepravy, ktorú zabezpečoval predávajúci, kupujúci
spĺše prĺslušný protokol s dopravcom, bez ktorého nie je moŽné reklamáciu uplatniť. V ostainom sa nároky z vád
tovaru a záruka za akosť riadi príslušnými ustanoveniami obchodného zákonníka.

5'2' Predávajúci sazaväzĄe dodať tovar zabalený sposobom potrebným najeho uchovanie a ochranu

Vll. Nadobudnutie vlastníckeho práva a prechod nebezpečenstva škody na veci

7'1 ' KupujÚci nadobudne vlastnĺcke právo okamihom, kedy je úplne zaplatená dohodnutá kúpna cena zadodaný tovar. Za rozhodný deň sa povaŽuje ten, kedy má predávajÚci celú fakturovanú čiastku pripísanÚ na
svojom účte' okamihom prevzatia tovaru kupujúcim, ktoý tÚto skutočnosť potvrdí podpísanÍm dodacieho listu,prechádza na kupujúceho nebezpečenstvo škody na veci ($ 455 obchodného zákonníka).

Vlll. Vyhlásenia predávajúceho

8"l' Predávajúci týmto prehlasuje, Že je, resp. sa stane vlastnÍkom predmetu kúpy' Že neviaznu na ňom
Žiadne t'archy, obmedzenia, či iné právne vady, ktoré by mohli byť prekáŽkou prevodu vlastnĺckeho práva k nemu
na kupujúceho a že je oprávnený s tovarom nakladať.

lX. Trvanie zmluvy

9'1' Táto zmluva sa uzatvára na dobu určĺtú, ato na obdobie'1 roka od nadobudnutia Účinnosti zmluvypodl'a bodu 9'2. tohto clánku zmluvy Zmeny a doplnky k tejto zmluve moŽno vykonať len samostatnýmpísomným dodatkom, prijatým k tejto zmluve, podpĺsaným obidvoma zmluvnými stranami.

9'2- Zmluva nadobÚda platnosť dňom podpísania obidvoma zmluvnými stranami a Účinnosť v súlade s ust.
$ 47a ods' 1zákona ć,' 40ĺ1964 Zb. obcĺansky zákonník v platnom znení dňom nasledujúcim po dni zverejnenia
v Centrálnom regĺstri zmlÚv.

9'3' Zmluvné strany moŽu kedykol'vek počas doby platnosti tejto zmluvy ukončiť zmluvný vzťah zaloŽený
touto zmluvou písomnou dohodou oboch zmluvných strán uzatvorenou vo forme dodatku k tejto zmluve.

9'4- Každá zo zmluvných strán je oprávnená pĺsomne vypovedat' túto zmluvu bez udania dôvodu
v trojmesačnej výpovednej lehote, ktorá začne plynúť dňom nasledujúcim po dni jej doručenia na adresu druhej
zmluvnej strany podl'a čl. X. ods. 2 tejto zmluvy
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9'5. Predávajúci je oprávnený písomne odstúpiť od tejto zmluvy a/alebo čiastkovej zmĺuvy z dôvodu (i)
omeškania kupujúceho s prevzatím dodaného tovaru o viac ako 30 dnĺ, alebo (ii) v prÍpade omeškania
kupujúceho s úhradou ceny tovaru o vĺac ako 30 dní.

9.6. Kupujúci je oprávnený písomne odstúpiť od tejto zmluvy a/alebo čiastkovej zmluvy z dôvodu
opakovaného dodania vadného tovaru (t.j. v prípade, ak predávajúci počas trvania zmluvy dodá aspoň 3- krát
kupujúcemu tovar, ktoý nebude dodaný riadne a/alebo včas v súlade s touto zmluvou, ak bude kupujúci počas
trvania zmluvy najmenej 3-krát oprávnene reklamovať dodaný tovar).

9.7. Każdá zo zmluvných strán je oprávnená písomne odstúpiť od tejto zmluvy a/alebo čiastkovej zmluvy
(i)v prÍpadoch ustanovených podl'a $ 344 a nasl. zákona c. 5'ĺ3/1991 Zb. obchodný zákonnÍk v platnom zneni,
ako aj (ii) v prípade ak nastane niektorá z niŽšie uvedených skutočnostÍ:
a) na majetok zmluvnej strany bol vyhlásený konkurz,
b) návrh na vyhlásenie konkurzu bol zamietnutý súdom pre nedostatok majetku,
c) na majetok zmluvnej strany bola povolená reštrukturalizácia,
d) zmluvná strana vstÚpila do likvĺdácie,
e) dodanie tovaru s vadami.

9.8. Zmluvné strany sa dohodli, Že Úcinky odstúpenia nastávajÚ dňom dorucenia pĺsomného odstúpenĺa od
zmluvy alebo čiastkovej zmluvy druhej zmluvnej strane. Týmto dňom dochádza k zrušeniu zmluvného vzťahu
zaloŽeného zmluvou alebo čiastkovou zmluvou. Pre vylúčenie pochybností zmluvné strany vyslovene vyhlasujú,
Že v prípade odstúpenĺa výlučne od jednotlivých čiastkoĘch zmlÚv zostáva táto (rámcová) zmluva nad'alej
v platnosti bezo zmien apráva a povinnosti zmluvných strán, ktoré z čiastkovej zmluvy vznikli ku dňu odstúpenia
od čiastkovej zmluvy sa spravujÚ touto zmluvou a platnými právnymĺ predpismi'
Ak však dôjde k odstúpeniu od tejto zmluvy, zanikĄÚ sÚčasne práva a povinnosti aj z eŠte nezrealizovaných
čiastkových zmlúv. Práva a povinnosti zmluvných strán, ktoré vznĺkli do času odstúpenia sa riadia touto zmluvou
a platnými právnymi predpismi.

9.8.1 . odstÚpením od zmluvy aĺalebo čiastkovej zmluvy sa zmluva a/alebo čiastková zmluva zrušuje ku dňu
doručenia odstÚpenia od zmluvy a/alebo čiastkovej zmluvy druhej zmluvnej strane. Zmluvné strany sú v prípade
odstÚpenia od zmluvy a/alebo čiastkovej zmluvy povinné navzájom sĺ vysporiadať vzájomne poskytnuté plnenia'

9.9. V prípade, ak dôjde k ukončeniu zmluvného vzťahu zaloŽeného na základe tejto zmluvy, nemá takýto
zánik zmluvného vzťahu vplyv na práva a povinnosti zmluvných strán, ktoré medzi nimi vznikli na základe tejto
zmluvy alebo jednotlivých čiastkových zmlÚv realizovaných na základe tejto zmluvy, počas doby jej platnosti
a Účinnosti.

X. Doručovanie

10'1. Zmluvné strany sa dohodli, Že pĺsomnosti, obsahujÚce právne významné skutočnosti podl'a tejto
zmluvy, si budÚ doručovať poštou' formou doporučenej zásielky, pokĺal' nie je v tejto zmluve uvedené inak.
Písomnosťou obsahujÚcou právne významné skutocnosti sa na Účely tejto zmluvy rozumie najmä výpoved'
zmluvy, odstÚpenie od zmluvy, výzvy na zaplatenie a akékol'vek výzvy na plnenie.

1o.2. Pre potreby doručovania prostredníctvom pošty sa pouŽijÚ adresy sídel zmluvných strán, poprípade ich
korešpondenčné adresy, uvedené v záhlaví tejto zmluvy, ibaŽe odosielajúcej zmluvnej strane adresát písomnosti
oznámil novú adresu sĺdla prípadne inú novú adresu určenú na doručovanie pĺsomností. V prĺpade akejkol'vek
zmeny adresy určenej na doručovanie písomnosti nazáklade tejto zmluvy sa prísluŠná zmluvná strana zaväzuje
o zmene adresy alebo kontaktných údajov bezodkladne písomne informovať druhÚ zmluvnú stranu, v takomto
prĺpade je pre doručovanie rozhodujÚca nová adresa riadne oznámená zmluvnej strane pred odoslanÍm
písomností. odosielajúca zmluvná strana nenesie prípadné právne následky spojené s nedodrŽanĺm
oznamovacej povinnosti adresáta pĺsomnosti v zmysle tohto odseku.

10.3' Pri doručovanĺ prostrednĺctvom pošty sa zásielka povaŽuje za doručenÚ dňom jej doručenia na adresu
určenÚ podl'a bodu 10.2 tejto zmluvy.

10.4. Za deň dorucenia zásielky sa povaŽuje aj deň, v ktoý zmluvná strana, ktorá je adresátom, odoprie
doručovanÚ zásielku prevziať' alebo uplynutĺm odbernej lehoty na vyzdvihnutie zásielky na pošte.

10.5. Pri ostatných spôsoboch doručovania správ (dorucovanie zaslanĺm faxovej alebo e-mailovej správy)' sa
tieto povaŽujÚ za dôjdené vytlacenĺm potvrdenĺa o odoslaní faxovej správy z technického zariadenia odosielatel'a
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'ćbo zobrazenÍm potvrdenia overujúcom zobrazenie odoslanej správy na počítači pr'ljemcu. Týmto spÔsobom(tzn. s uplatnenĺm fikcie doručenia) je vylúčené adľeso lanie a doručovanie:(i) písomností, obsahujúcich prejavy vôle zmluvných strán, ktoré sú uvedené v bode 10.1. tohto článku'
okrem cenov'ých ponÚk, objednávok, potvrdenia objednávok a faktúr;(ii) ostatných písomnostĺ, ktoré majú u ich adresáta vyvolať právne účinky (tzn. zakladať, meniť alebo rušiťpráva alebo povinnosti okrem oznámenia podl'a bodu 4.3..l. tejto zmluvy;

tĺeto písomnosti musia byť adresátovi riadne doručené.

Xl. Závereěné ustanovenia

1'l'1 ' Práva a povinnosti zmluvných strán touto zmluvou vrýslovne neupravené, sa riadia ustanoveniamĺzákona č' 513/1991 Zb' obchodný zákonník vplatnom znení aostatných príslušných právnych predpisov naÚzemí Slovenskej republiky.

1'l '2' Zmluvné strany sa zauäzĄú urovnať všetky spory vzniknuté v sÚvislosti s touto zmluvou predovšetkým
dohodou.

1'| tejto zmluvy bolo alebo sa stalo neplatným, nebudú tým dotknuté ostatnéus strany sú povinné bezodkladne neplatné ustanoveńie nahradĺť novlým,zo lu tejto zmluvy, ktoý zmluvné strany sledovali v čase jej poctpisu'

11'4' Táto zmluva je vyhotovená v štyroch exemplároch s platnosťou originálu, pričom každázozmluvných
strán obdżí dve vyhotovenia.

11'5' Zmluvné strany vyhlasujú, że si túto zmluvu prečítali a że táto, tak ako bola vyhotovená, zodpovedá ichskutočnej vôlĺ, ktorú si vzájomne vážne, zrozumitel'ne a Úplne slobodne pĘavili, na dôkaz čoho pripájajú podpisysvojich štatutárnych orgánov.

'l'l '6' Neoddeliteľnou súčasťou zmluvy je cennĺk tovaru uvedený v Prĺlohe č.1 zmluvy.

Príloha č. 1.: Cennĺk tovaru

1 ł Nuv, ZulZV Malackách, dňa: V Bratislave, dňa:

PredávaiúciHsJ PtAsT

00' ŕ)

Ing- Jaroslav Jančula
predseda predsta

Letisko M.R.

Letisko M.R. va, a.s. (BIS/

,(
(



Príloha č.1

Pol.č. Výrobok Cena EUR/ks bez DpH
1 Kábel CGSU v,7 2m 76,79
2. 43mKábel CGSU 2x2,5V,2 79,20
3 22mKábel CGSU 2x2,5Y,Ż T7 10
4. KábelCGSU 2x2,5Y,Z 10m (23 27 90
5 Rozbočovač CGSU V 39,00
6. Kábel CSA 2x2,5 V 30cm 9
7 4/4lzolač' Transformátor HSJ LTT 1s0w
8 lzolač. Transformátor HSJ LTT ].5oW 6 4/3,2 111,90
9. 6 4/3,2lzolač. Transformátor HSJ LTT 45W 73,00
10. lzolač. Transformátor HSJ LTT 3oow 6 4/3,2 1,15,32
L1 Letiskový VN konektor 9,5 - 10 mm 74,2O

ŕ


